	[image: ]
	Измена конкурсне документације
	Ознака формулара
	QF-G-030

	
	
	Број страна
	20/20









НАРУЧИЛАЦ

ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ БЕОГРАД
УПРAВA ЈП ЕПС


ПРВА ИЗМЕНА

КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ ДОБАРА 
 „Промотивни материјал“

партија 1: материјал са знаком, партија 2: текстилни материјал, партија 3: сетови

- У ОТВОРЕНОМ ПОСТУПКУ -


ЈАВНА НАБАВКА JN/1000/0470/2015



(број 12.01. 62607/14-15  од 03.11.2015. године)
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Београд, Новембар 2015. године



На основу члана 63. став 5. и члана 54. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС”, бр. 124/12, 14/15 и 68/15) Комисија је сачинила:


ПРВУ ИЗМЕНУ 
КОНКУРСНЕ  ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
за јавну набавку ДОБАРА 
 „Промотивни материјал“

Партија 1: материјал са знаком, партија 2: текстилни материјал, партија 3: сетови



1.
Mодел Уговора на 43 страни Конкурсне документације се мења и гласи као у прилогу.

2.
Ова измена конкурсне документације се објављује на Порталу УЈН и Интернет страници Наручиоца.













                                                                                            КОМИСИЈА 



Доставити:
- Архиви














ОБРАЗАЦ 6. 

МОДЕЛ УГОВОРА
за ПАРТИЈУ I 

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:

1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Улица царице Милице бр. 2, матични број 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 160-700-13 Banka Intesа ад Београд, које заступа законски заступник Александар Обрадовић, директор (у даљем тексту: Купац ), са једне стране 

и

2. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__, матични број _________, ПИБ _______, текући рачун _____ Банка________, кога заступа законски заступник___________________, дирекетор____________ (у даљем тексту: Продавац ) са друге стране

док су чланови групе/подизвођачи:
1. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__ матични број _________, ПИБ _______, текући рачун _____ Банка___________ кога заступа __________.
2. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__ матични број _________, ПИБ _______, текући рачун _____ Банка _________,  кога заступа __________.
 (у даљем тексту заједно: Уговорне стране)

имајући у виду да је Купац на основу Позива за подношење понуда за јавну набавку добара „Промотивни материјал, партија 1: материјал са знаком, партија 2: текстилни материјал, партија 3: сетови», објављеног на Порталу јавних набавки дана .................2015. године, спровео отворени поступак јавне набавке број 1000/0470/2015
1. да је понуда Продавца зa партију I, поднета Купцу дана ___________ и заведена код Купца под бројем _______________ у потпуности у складу са Законом и Конкурсном документацијом и да одговара Техничким спецификацијама из Конкурсне документације,
· да је Купац на основу достављене понуде Продавца за партију I и Одлуке о додели Уговора заведене код Купца под бројем _________ изабрао понуду Продавца као најповољнију за испоруку добара

Закључиле су у Београду, дана _____________ 2015. године следећи: 








У Г О В О Р О КУПОПРОДАЈИ ДОБАРА 
„Промотивни материјал, 
партија I: Материјал са знаком“

ПРЕДМЕТ УГОВОРА

Члан 1.
Продавац продаје, а Купац купује Промотивни материјал, партија I „Материјал са знаком“ и то:
	Рб
	Назив:
	Количина (у ком.):
	Јединична цена без пдв-а
	Јединична цена са пдв-ом
	Укупна цена без пдв-а

	
	1
	2
	3
	4
	5=2х3

	1
	Помоћна батерија за мобилне уређаје
	
1500
	
	
	


	2
	Пуњач мобилних уређаја за аутомобил
	
1500
	
	
	


	3
	
Мини USB у облику сијалице
	
1100
	
	
	


	4
	
Магична керамичка шоља
	
1400
	
	
	


	5
	
Метална хемијска оловка
	
6000
	
	
	


	6
	
Хемијска оловкa лукс
	
1 000
	
	
	


	7
	
Антистрес сијалица
	
2500
	
	
	







У свему према према Конкурсној документацији, Техничкој спецификацији и Понуди Продавца, који као Прилог 1, Прилог 2 и Прилог 3 чине саставни део овог Уговора.

ЦЕНА И НАЧИН ПЛАЋАЊА
Члан 2.
Укупна вредност добара из члана 1. овог Уговора, без пореза на додату вредност, износи: __________________ динара (словима: ___________________________________________/100 динара).
На вредност из става 1. овог члана обрачунава се припадајући износ пореза на додату вредност у складу са прописима Републике Србије.

Укупна вредност је фиксна и не може се мењати. 

У укупну вредност су урачунати сви трошкови везани за реализацију уговорене испоруке добара.
Члан 3.
Купац се обавезује да укупну вредност из члана 2. овог Уговора плати Продавцу на следећи начин:
· 100% укупно уговорене вредности са припадајућим ПДВ у року од _____ дана од дана пријема исправне фактуре издате на основу обострано потписаног Записника о  квалитативном и квантитативном пријему добара  (без примедби) од стране овлашћених представника Купца и Продавца

Плаћање се врши динарски на пословни текући рачун Продавца бр. ______________________  код ________________________ из ______________.

РОК, МЕСТО И НАЧИН ИСПОРУКЕ

Члан 4.
Продавац ће испоруку добара из члана 1. овог Уговора извршити у року од 10 календарских дана од дана потписивања  овог Уговора. 

Место испоруке је франко Наручилац – Београд, магацин Балканска бр. 13.


Члан 5.
Уколико Продавац не испоручи целокупну количину добара у року из члана 4. овог Уговора,  Продавац је обавезан да Купцу плати уговорну казну у износу од 0,5%0 (пет промила) од уговорене вредности из члана 2. став 1. овог Уговора за сваки дан закашњења, с тим што висина утврђене казне не може бити већа од 5% (пет посто) уговорене вредности из члана 2. став 1. овог Уговора без ПДВ. 

Плаћање накнаде за кашњење - пенала у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (десет) дана од дана достављања Продавцу фактуре испостављене по том основу. 

Члан 6.
Продавац се обавезује да Купцу испоручи добра која по свом квалитету и карактеристикама у свему одговарају узорцима достављеним уз понуду коју је Купац прихватио.
Члан 7.
Продавац је обавезан да испоручи добра у свему према условима из Прилога 1 и Прилога 2 овог Уговора.

Купац ће овластити лице (свог запосленог) да у његово име и за његов рачун, врши квантитативни и квалитативни пријем испоручених добара.

Квантитативни и квалитативни пријем добара која су предмет овог Уговора врши се приликом преузимања добара у присуству овлашћених лица Продавца и Купца на паритету франко  магацин Купца у Београду, Балканска 13.

У случају да се приликом пријема добара утврди да стварно стање не одговара количини и квалитету, Купац је дужан да рекламацију записнички констатује и исту достави Продавцу одмах, а најкасније у року од 3 (три) дана од дана пријема добара.

Продавац се обавезује да недостајућа или неквалитетна (оштећена) добра замени другим односно исправним у року од 3 (три) дана од дана пријема рекламације.

За све уочене недостатке – скривене мане, које нису биле уочене у моменту квантитативног и квалитативног пријема добара већ су се испољиле током употребе добара, Купац ће рекламацију о недостацима доставити Продавцу, одмах, а најкасније у року од 3 дана по утврђивању недостатка. Продавац се обавезује да најкасније у року од 3 дана од дана пријема рекламације отклони утврђене недостатке или рекламирана добра замени исправним.


СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА

Члан 8.
Као средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла, Продавац је дужан да приликом закључивања Уговора, Купцу преда оверену и потписану од стране законског заступника или лица по овлашћењу законског заступника бланко соло меницу регистровану код НБС, са клаузулом „без протеста“, попуњену на прописан начин на износ од 10% од укупне вредности понуде без ПДВ, менично овлашћење да се меница може наплатити, фотокопију важећег картона депонованих потписа оверену код пословне банке на дан издавања менице и меничног овлашћења, ОП образац са подацима о овлашћеним лицима за потписивање менице и копију захтева за регистрацију менице, у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења Регистра меница и овлашћења („Службени гласник Републике Србије“ број 56/11). 
Купац је овлашћен да наплати у целости средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла ако Продавац не испуни своје уговорне обавезе по било ком члану овог Уговора.

Уколико Продавац не поступи у складу са овим чланом Уговора, сматраће се, да Уговор није ступио на правну снагу.

ВИША СИЛА
Члан 9.
Под дејством више силе се сматра случај који ослобађа од одговорности за извршавање свих или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење уговорних обавеза, за ону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе Уговорне стране када је код обе Уговорне стране наступио случај више силе, а извршење обавеза које је онемогућено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања.
 
Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогућено услед дејства више силе је у обавези да одмах, без одлагања, а најкасније у року од 48 (четрдесетосам) часова, од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести другу Уговорну страну о настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа о постојању више силе.

За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ниједан трошак, или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади друга Уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни по њеном престанку.

Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (тридесет) календарских дана, Уговорне стране ће се договорити о даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора – одлагању испуњења и о томе ће закључити анекс овог Уговора, или ће се договорити о раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора по овом основу – ниједна од уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.

У случају из претходног става овог члана Уговора Наручилац ће поступати у складу са чланом 115. Закона.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 10.
Купац може након закључења овог Уговора без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке до лимита прописаног чланом 115. став 1. Закона, а у складу са ставом 5. члана 115. Закона.

Члан 11.
За све што није овим Уговором евентуално предвиђено, примењиваће се материјално и процесно право Републике Србије.

Уговорне стране обавезују се да све евентуалне спорове у вези овог Уговора решавају споразумно, у супротном уговара се надлежност Привредног суда у Београду.

Члан 12.
Овај Уговор се сматра закљученим, када га потпишу законски заступници Уговорних страна, а ступа на правну снагу када Продавац достави у уговореном року меницу и менично овлашћење за добро извршење посла , у складу са чланом 8. овог уговора. 
					      
Члан 13.
Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.

Члан 14.
Све измене и допуне овог Уговора, биће у писаној форми путем Анекса и на основу сагласности Уговорних страна.

Члан 15. 
Купац може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока, у случају непридржавања одредби овог Уговора, неквалитетног извршења посла или услед престанка потребе за добрима, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Уговора Продавцу и уз поштовање отказног рока од 15 дана од дана достављања писане изјаве. 
Члан 16.
Овај Уговор сачињен је у 6 (шест) истоветних примерака, по 3 (три) за сваку Уговорну страну.
Члан 17.
Саставни део овог Уговора су:
· Прилог 1: Конкурсна документација, 
· Прилог 2: Техничка спецификација, количине, јединичне и укупна вредност добара
· Прилог 3: Понуда Продавца заведена код Наручиоца под дел. бројем ___________ од _______. године
· Прилог 4: Меница и менично овлашћење




              Купац 					                          Продавац                                                                                                     Јавно предузеће                                                                            Назив
„Електрoпривреда Србије“ Београд

     ____________________                                                     ____________________
     Александар Обрадовић 					               име и презиме                                                          
               директор 							        функција                                                                             

























МОДЕЛ УГОВОРА
за ПАРТИЈУ II 

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:

3. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд из Београда, Улица царице Милице бр. 2, матични број 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 160-700-13 Banka Intesа ад Београд, које заступа законски заступник Александар Обрадовић, директор (у даљем тексту: Купац ), са једне стране 

и

4. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__, матични број _________, ПИБ _______, текући рачун _____ Банка________, кога заступа законски заступник___________________, дирекетор____________ (у даљем тексту: Продавац ) са друге стране

док су чланови групе/подизвођачи:
3. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__ матични број _________, ПИБ _______, текући рачун _____ Банка___________ кога заступа __________.
4. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__ матични број _________, ПИБ _______, текући рачун _____ Банка _________,  кога заступа __________.
 (у даљем тексту заједно: Уговорне стране)

имајући у виду да је Купац на основу Позива за подношење понуда за јавну набавку добара „Промотивни материјал, партија 1: материјал са знаком, партија 2: текстилни материјал, партија 3: сетови», објављеног на Порталу јавних набавки дана .................2015. године, спровео отворени поступак јавне набавке број 1000/0470/2015
1. да је понуда Продавца зa партију II, поднета Купцу дана ___________ и заведена код Купца под бројем _______________ у потпуности у складу са Законом о јавним набавкама и Конкурсном документацијом и да одговара Техничким спецификацијама из Конкурсне документације,
· да је Купац на основу достављене понуде Продавца за партију II и Одлуке о додели уговора заведене код Купца под бројем _________ изабрао понуду Продавца као најповољнију за испоруку добара

Закључиле су у Београду, дана _____________ 2015. године следећи: 










У Г О В О Р О КУПОПРОДАЈИ ДОБАРА 
„Промотивни материјал, 
партија II „Tекстилни материјал“


ПРЕДМЕТ УГОВОРА

Члан 1.
Продавац продаје, а Купац купује Промотивни материјал, партија II „Tекстилни материјал “ и то:
	Рб
	Назив:
	Количина (у ком.):
	Јединична цена без пдв-а
	Јединична цена са пдв-ом
	Укупна цена без пдв-а

	
	1
	2
	3
	4
	5=2х3

	1
	Кравата 
	300
	
	
	


	2
	Мушки шал
	350
	
	
	


	3
	
Мушка поло мајица
	
600
	
	
	


	4
	
Ешарпа
	
250
	
	
	


	5
	
Женска поло мајица
	
600
	
	
	






У свему према према Конкурсној документацији, Техничкој спецификацији и Понуди Продавца, који као Прилог 1, Прилог 2 и Прилог 3 чине саставни део овог Уговора.

ЦЕНА И НАЧИН ПЛАЋАЊА

Члан 2.
Укупна вредност добра из члана 1. овог Уговора, без пореза на додату вредност, износи: __________________ динара (словима: ___________________________________________/100 динара).

На вредност из става 1. овог члана обрачунава се припадајући износ пореза на додату вредност у складу са прописима Републике Србије.

Укупна вредност је фиксна и не може се мењати. 

У укупну вредност су урачунати сви трошкови везани за реализацију уговорене испоруке добара.




Члан 3.
Купац се обавезује да укупну вредност из члана 2. овог Уговора плати Продавцу на следећи начин:
· 100% укупно уговорене вредности са припадајућим ПДВ у року од _____ дана од дана пријема исправне фактуре издате на основу обострано потписаног Записника о квалитативном и квантитативном пријема добара (без примедби) од стране овлашћених представника Купца и Продавца

Плаћање се врши динарски на пословни текући рачун Продавца бр. ______________________  код ________________________ из ______________.

РОК, МЕСТО И НАЧИН ИСПОРУКЕ

Члан 4.
Продавац ће испоруку добара из члана 1. овог Уговора извршити у року од 10 календарских дана од дана потписивања  овог Уговора.

Место испоруке је франко Наручилац – Београд, магацин Балканска бр. 13.


Члан 5.
Уколико Продавац не испоручи целокупну количину добара  у року из члана 4. овог Уговора,  Продавац је обавезан да Купцу плати Уговорну казну у износу од 0,5%0 (пет промила) од Уговорене вредности из члана 2. став 1. овог Уговора за сваки дан закашњења, с тим што висина утврђене казне не може бити већа од 5% (пет посто) Уговорене вредности из члана 2. став 1. овог уговора без ПДВ. 

Плаћање накнаде за кашњење - пенала у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (десет) дана од дана достављања Продавцу фактуре испостављене по том основу. 

Члан 6.
Продавац се обавезује да Купцу испоручи добра која по свом квалитету и карактеристикама у свему одговарају узорцима достављеним уз понуду коју је Купац прихватио.
Члан 7.
Продавац је обавезан да испоручи добра  у свему према условима из Прилога 1 и Прилога 2 овог уговора.

Купац ће овластити лице (свог запосленог) да у његово име и за његов рачун, врши квантитативни и квалитативни пријем испоручених добара.
	
Квантитативни и квалитативни пријем добара, која су предмет овог Уговора, врши се приликом преузимања добара у присуству овлашћених лица Продавца и Купца на паритету франко магацин Купца у Београду, Балканска 13.

У случају да се приликом пријема добара утврди да стварно стање не одговара количини и квалитету, Купац је дужан да рекламацију записнички констатује и исту достави Продавцу одмах, а најкасније у року од 3 (три) дана од дана пријема добара.

Продавац се обавезује да недостајућа или неквалитетна (оштећена) добра замени другим односно исправним у року од 3 (три) дана од дана пријема рекламације.

За све уочене недостатке – скривене мане, које нису биле уочене у моменту квантитативног и квалитативног пријема добара већ су се испољиле током употребе добара, Купац ће рекламацију о недостацима доставити Продавцу, одмах, а најкасније у року од 3 дана по утврђивању недостатка. Продавац се обавезује да најкасније у року од 3 дана од дана пријема рекламације отклони утврђене недостатке или рекламирана добра замени исправним.

СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан 8.
Као средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла, Продавац је дужан да приликом закључивања Уговора, Купцу преда оверену и потписану од стране законског заступника или лица по овлашћењу законског заступника бланко соло меницу регистровану код НБС, са клаузулом „без протеста“, попуњену на прописан начин на износ од 10% од укупне вредности понуде без ПДВ, менично овлашћење да се меница може наплатити, фотокопију важећег картона депонованих потписа оверену код пословне банке на дан издавања менице и меничног овлашћења, ОП образац са подацима о овлашћеним лицима за потписивање менице и копију захтева за регистрацију менице, у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења Регистра меница и овлашћења („Службени гласник Републике Србије“ број 56/11). 
Купац је овлашћен да наплати у целости средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла ако Продавац не испуни своје уговорне обавезе по било ком члану овог Уговора.

Уколико Продавац не поступи у складу са овим чланом уговора, сматраће се, да Уговор није ступио на правну снагу.

ВИША СИЛА
Члан 9.
Под дејством више силе се сматра случај који ослобађа од одговорности за извршавање свих или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење уговорних обавеза, за ону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе Уговорне стране када је код обе Уговорне стране наступио случај више силе, а извршење обавеза које је онемогућено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања.
 
Уговорна страна којој је извршавање Уговорних обавеза онемогућено услед дејства више силе је у обавези да одмах, без одлагања, а најкасније у року од 48 (четрдесетосам) часова, од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести другу Уговорну страну о настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа о постојању више силе.

За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ниједан трошак, или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади друга Уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни по њеном престанку.

Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (тридесет) календарских дана, Уговорне стране ће се договорити о даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора – одлагању испуњења и о томе ће закључити анекс овог Уговора, или ће се договорити о раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора по овом основу – ниједна од Уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.

У случају из претходног става овог члана Уговора Наручилац ће поступати у складу са чланом 115. Закона о јавним набавкама.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 10.
Купац може након закључења овог Уговора без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке до лимита прописаног чланом 115. став 1. Закона о јавним набавкама, а у складу са ставом 5. члана 115. Закона.

Члан 11.
За све што није овим Уговором евентуално предвиђено, примењиваће се материјално и процесно право Републике Србије.

Уговорне стране обавезују се да све евентуалне спорове у вези овог Уговора решавају споразумно, у супротном уговара се надлежност Привредног суда у Београду.

Члан 12.
Овај Уговор се сматра закљученим, када га потпишу законски заступници Уговорних страна, а ступа на правну снагу када Продавац достави у уговореном року меницу и менично овлашћење за добро извршење посла, у складу са чланом 8. овог уговора. 

					      Члан 13.
Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.

Члан 14.
Све измене и допуне овог Уговора, биће у писаној форми путем Анекса и на основу сагласности Уговорних страна.
Члан 15. 
Купац може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока, у случају непридржавања одредби овог Уговора, неквалитетног извршења посла или услед престанка потребе за добрима, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Уговора Продавца и уз поштовање отказног рока од 15 дана од дана достављања писане изјаве. 

Члан 16.
Овај Уговор сачињен је у 6 (шест) истоветних примерака, по 3 (три) за сваку Уговорну страну.



Члан 17.
Саставни део овог Уговора су:

Саставни део овог Уговора су:
· Прилог 1: Конкурсна документација, 
· Прилог 2: Техничка спецификација, количине, јединичне и укупна вредност добара
· Прилог 3: Понуда Продавца заведена код Наручиоца под дел. бројем ___________ од _______. године
· Прилог 4: Меница и менично овлашћење




              Купац 					                     Продавац                                                                                                     Јавно предузеће                                                                       Назив
„Електрoпривреда Србије“ Београд
     ____________________                                             ____________________
     Александар Обрадовић 					      име и презиме                                                          
               директор 					                      функција                                                                             

























МОДЕЛ УГОВОРА
за ПАРТИЈУ III

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:

5. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд из Београда, Улица царице Милице бр. 2, матични број 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 160-700-13 Banka Intesа ад Београд, које заступа законски заступник Александар Обрадовић, директор (у даљем тексту: Купац ), са једне стране 

и

6. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__, матични број _________, ПИБ _______, текући рачун _____ Банка________, кога заступа законски заступник___________________, дирекетор____________ (у даљем тексту: Продавац ) са друге стране

док су чланови групе/подизвођачи:
5. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__ матични број _________, ПИБ _______, текући рачун _____ Банка___________ кога заступа __________.
6. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__ матични број _________, ПИБ _______, текући рачун _____ Банка _________,  кога заступа __________.
 (у даљем тексту заједно: Уговорне стране)

имајући у виду да је Купац на основу Позива за подношење понуда за јавну набавку добара „Промотивни материјал, партија 1: материјал са знаком, партија 2: текстилни материјал, партија 3: сетови», објављеног на Порталу јавних набавки дана .................2015. године, спровео отворени поступак јавне набавке број 1000/0470/2015
1. да је понуда Продавца зa партију III, поднета Купцу дана ___________ и заведена код Купца под бројем _______________ у потпуности у складу са Законом о јавним набавкама и Конкурсном документацијом и да одговара Техничким спецификацијама из Конкурсне документације,
· да је Купац на основу достављене понуде Продавца за партију III и Одлуке о додели уговора заведене код Купца под бројем _________ изабрао понуду Продавца као најповољнију за испоруку добара

Закључиле су у Београду, дана _____________ 2015. године следећи: 










У Г О В О Р О КУПОПРОДАЈИ ДОБАРА 
„Промотивни материјал, 
партија III: «СЕТОВИ“


ПРЕДМЕТ УГОВОРА

Члан 1.
Продавац продаје, а Купац купује Промотивни материјал, партија III „Сетови“ и то:
	Рб
	Назив:
	Количина (у ком.):
	Јединична цена без пдв-а
	Јединична цена са пдв-ом
	Укупна цена без пдв-а

	
	1
	2
	3
	4
	5=2х3

	1
	МУШКИ КАИШ
	250
	
	
	


	2
	МУШКИ НОВЧАНИК
	200
	
	
	


	3
	ЖЕНСКИ КАИШ
	250
	
	
	


	4
	ЖЕНСКИ НОВЧАНИК
	200
	
	
	






У свему према према Конкурсној документацији, Техничкој спецификацији и Понуди Продавца, који као Прилог 1, Прилог 2 и Прилог 3 чине саставни део овог Уговора.

ЦЕНА И НАЧИН ПЛАЋАЊА

Члан 2.
Укупна вредност добара  из члана 1. овог Уговора, без пореза на додату вредност, износи: __________________ динара (словима: ___________________________________________/100 динара).

На вредност из става 1. овог члана обрачунава се припадајући износ пореза на додату вредност у складу са прописима Републике Србије.

Укупна вредност је фиксна и не може се мењати. 

У укупну вредност су урачунати сви трошкови везани за реализацију уговорене испоруке добара.

Члан 3.
Купац се обавезује да укупну вредност из члана 2. овог Уговора плати Продавцу на следећи начин:
· 100% укупно уговорене вредности са припадајућим ПДВ  у року од _____ дана од дана пријема исправне фактуре издате на основу обострано потписаног Записника о  квалитативном и квантитативном пријему добара (без примедби) од стране овлашћених представника Купца и Продавца

Плаћање се врши динарски на пословни текући рачун Продавца бр. ______________________  код ________________________ из ______________.

РОК, МЕСТО И НАЧИН ИСПОРУКЕ

Члан 4.
Продавац ће испоруку добара из члана 1. овог Уговора извршити у року од 10 календарских дана од дана потписивања  овог Уговора.

Место испоруке је франко Наручилац – Београд, магацин Балканска бр. 13.

Члан 5.
Уколико Продавац не испоручи целокупну количину добара у року из члана 4. овог Уговора,  Продавац је обавезан да Купцу плати уговорну казну у износу од 0,5%0 (пет промила) од Уговорене вредности из члана 2. став 1. овог уговора за сваки дан закашњења, с тим што висина утврђене казне не може бити већа од 5% (пет посто) Уговорене вредности из члана 2. став 1. овог уговора без ПДВ. 

Плаћање накнаде за кашњење - пенала у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (десет) дана од дана достављања Продавцу фактуре испостављене по том основу. 

Члан 6.
Продавац се обавезује да Купцу испоручи добра која по свом квалитету и карактеристикама у свему одговарају узорцима достављеним уз понуду коју је Купац прихватио.
Члан 7.
Продавац је обавезан да испоручи добра у свему према условима из Прилога 1 и Прилога 2 овог Уговора.

Купац ће овластити лице (свог запосленог) да у његово име и за његов рачун, врши квантитативни и квалитативни пријем испоручених добара.
	
Квантитативни и квалитативни пријем добара, која су предмет овог Уговора, врши се приликом преузимања добара у присуству овлашћених лица Продавца и Купца на паритету франко  магацини Купца у Београду, Балканска 13.

У случају да се приликом пријема добара утврди да стварно стање не одговара количини и квалитету, Купац је дужан да рекламацију записнички констатује и исту достави Продавцу одмах, а најкасније у року од 3 (три) дана од дана пријема добара.

Продавац се обавезује да недостајућа или неквалитетна (оштећена) добра замени другим односно исправним у року од 3 (три) дана од дана пријема рекламације.

За све уочене недостатке – скривене мане, које нису биле уочене у моменту квантитативног и квалитативног пријема добара већ су се испољиле током употребе добара, Купац ће рекламацију о недостацима доставити Продавцу, одмах, а најкасније у року од 3 дана по утврђивању недостатка. Продавац се обавезује да најкасније у року од 3 дана од дана пријема рекламације отклони утврђене недостатке или рекламирана добра замени исправним.

СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА

Члан 8.
Као средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла, Продавац је дужан да приликом закључивања Уговора, Купцу преда оверену и потписану од стране законског заступника или лица по овлашћењу законског заступника бланко соло меницу регистровану код НБС, са клаузулом „без протеста“, попуњену на прописан начин на износ од 10% од укупне вредности понуде без ПДВ, менично овлашћење да се меница може наплатити, фотокопију важећег картона депонованих потписа оверену код пословне банке на дан издавања менице и меничног овлашћења, ОП образац са подацима о овлашћеним лицима за потписивање менице и копију захтева за регистрацију менице, у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења Регистра меница и овлашћења („Службени гласник Републике Србије“ број 56/11). 
Купац је овлашћен да наплати у целости средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла ако Продавац не испуни своје уговорне обавезе по било ком члану овог Уговора.

Уколико Продавац не поступи у складу са овим чланом уговора, сматраће се, да Уговор није ступио на правну снагу.

ВИША СИЛА
Члан 9.
Под дејством више силе се сматра случај који ослобађа од одговорности за извршавање свих или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење уговорних обавеза, за ону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе Уговорне стране када је код обе Уговорне стране наступио случај више силе, а извршење обавеза које је онемогућено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања.
 
Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогућено услед дејства више силе је у обавези да одмах, без одлагања, а најкасније у року од 48 (четрдесетосам) часова, од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести другу Уговорну страну о настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа о постојању више силе.

За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ниједан трошак, или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади друга Уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни по њеном престанку.

Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (тридесет) календарских дана, Уговорне стране ће се договорити о даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора – одлагању испуњења и о томе ће закључити анекс овог Уговора, или ће се договорити о раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора по овом основу – ниједна од Уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.

У случају из претходног става овог члана Уговора Наручилац ће поступати у складу са чланом 115. Закона.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 10.
Купац може након закључења овог Уговора без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке до лимита прописаног чланом 115. став 1. Закона, а у складу са ставом 5. члана 115. Закона.

Члан 11.
За све што није овим уговором евентуално предвиђено, примењиваће се материјално и процесно право Републике Србије.

Уговорне стране обавезују се да све евентуалне спорове у вези овог Уговора решавају споразумно, у супротном уговара се надлежност Привредног суда у Београду.
Члан 12.
Овај Уговор се сматра закљученим, када га потпишу законски заступници Уговорних страна, а ступа на правну снагу када Продавац достави у уговореном року меницу и менично овлашћење за добро извршење посла , у складу са чланом 8. овог уговора. 

Члан 13.
Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.

Члан 14.
Све измене и допуне овог Уговора, биће у писаној форми путем Анекса и на основу сагласности Уговорних страна.

Члан 15. 
Купац може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока, у случају непридржавања одредби овог Уговора, неквалитетног извршења посла или услед престанка потребе за добрима, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Уговора Продавцу и уз поштовање отказног рока од 15 дана од дана достављања писане изјаве. 
Члан 16.
Овај Уговор сачињен је у 6 (шест) истоветних примерака, по 3 (три) за сваку Уговорну страну.

Члан 17.

Саставни део овог Уговора су:
· Прилог 1: Конкурсна документација, 
· Прилог 2: Техничка спецификација, количине, јединичне и укупна вредност добара
· Прилог 3: Понуда Продавца заведена код Наручиоца под дел. бројем ___________ од _______. године
· Прилог 4: Меница и менично овлашћење




              Купац 					                          Продавац                                                                                                      Јавно предузеће                                                                       Назив
„Електрoпривреда Србије“ Београд

     ____________________                                             ____________________
     Александар Обрадовић 					   име и презиме                                                          
               директор 						                  функција                                                                             
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